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SECCIÓN AMENA. 

Letradu bati zion baserritar batek 
Galdéera au egiñ: Jáuna, badakit berorrek, 
Zenbat ni bezelako dituela atera 
Estutasun askotik milla modutara. 
Zorrak lurperatua naukate betiko, 
¿Nola dirurik gabe ditut pagatuko? 
—Ez da errezagoko gauzarik munduan 
Arkitu ezkero bat aiñ gertoi estuan. 
Alkate, júez edo nor nairen aurrean 
Zure burua larri arkitzen danean 
Esan, kezkarik gabe, artzeko dunari 
Sudurpetik beatza paseaz: otori.— 

—Beajundegiola, ori da arrazoi bat 
Zitzaidana burura etorri oian bart: 
Esan bizait orain ¿zer zor diot berorri? 
—Ezkutu lodi baten lana dezu ori.— 
Biligarroren gisa chistu egiñikan 
Pasa zion beatza sudur aspitikan. 
Artu nai ez duenak giarrean miñik, 

Ez dezaiola egiñ iñori burlarik. 

C. DE OTAEGUI. 

IKO MUTADI EDO ISITZA 

Askantza urrengo lumero edo liburuchoan. 
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de la poesía castellana, y no creo que la música hubiera alcanzado en 
España definición y apología tan elocuentes y bellas como las que 
acaba de obtener de un poeta vacongado. 

Por ello doy mi enhorabuena al divino arte de la música, al no 
ménos divino de la poesía, al poeta y á Vizcaya. 

ANTONIO DE TRUEBA. 
* 

* * 

Se ha publicado la 2.ª edicion del libro La emigracion vasco-nava- 

rra, recientemente dado á luz en Vitoria por D. José Colá y Goiti á 
expensas de la Excma. Diputacion de Alava, y bajo el patrocinio de 
los Excmos. é Iltmos Sres. Obispos de Vitoria y Pamplona, y las 
Excmas. Diputaciones de Guipúzcoa, Navarra y Vizcaya. 

El Sr. Colá y Goiti, que ha prestado un servicio útil al país con 
la publicacion de su libro, al reimprimirlo lo ha aumentado con no- 
ticias referentes á todos los paises sud-americanos. 

Esta segunda edicion se halla de venta en el establecimiento tipo- 
gráfico de la Viuda é hijos de Iturbe, de Vitoria, al precio de 1-50 
pesetas ejemplar en toda España 

En la librería de la Sra Viuda de Delmas se ha puesto á la venta, 
al precio de una peseta ejemplar, el admirable poema La leccion de 

música, del inspirado poeta bizcaino D. Nicanor de Zuricalday, leido 
por el Sr. D. Eduardo Delmas en la velada artístico-literaria celebrada 
recientemente en Bilbao en honor del ilustre maestro Ledesma. 

Ha visto la luz en Bayona el primer cuaderno de la Revue des Bas- 

ses-Pyrénées et des Landes, publicacion cuya aparicion anunciamos hace 
algunos meses y de la que por entónces solo se dió á luz un solo nú- 
mero. La Revista ha sido constituida ahora, segun creemos, por una 
nueva empresa. 

Iko MUTADI EDO ISITZAREN ASKANTZA: 

ONDO BIZI ONDO ILTZEKO. 
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SECCION AMENA. 

JOSE-MARITARRA. 

AMALAUDUNA. 

Onen jolas bideak ikusi ditzagun 
Jar gaitezen begira zer molde dan bera; 
Adarrik bear bada plazara atera 
Berak egingo diyo idiyari lagun. 
Erriko seme ona da beti ezagun; 
¿Molde jostallugorik bestetan ote da? 
Nola nai egiten du nor nairen papera; 
Nekatzen ez dana da, ez gau ta ez egun. 
Bere pentsamentuba ez dago bestetan 
Ezpada nondik duben jolas bat sortuko, 
Nondik parako duben Donostiya pestan; 
Bada izanik lagun onak gasturako, 
Nola umore onik bertan palta ez dan 
Nekez da Donostiyan pestik paltatuko. 

RAMON ARTOLA. 

* 
* * 

IIgarren MUTADI EDO ISITZA. 

Askantza urrengo lumero edo liburuchoan. 
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SECCION AMENA. 

ERRIKO-SEME DONOSTIARRA. 

AMALAUDUNA. 

¿Zertan argitaratu bear det nik 
Nor dan erriko-seme Donostiyan 
Ez dan denboran bat erri guztiyan 
Ongi ezagututzen ez dubenik? 
Iñoiz etzaio palta beste lanik 
Jolas denetan da beti erdiyan 
Aspertu eziñik erokeriyan, 
Bein beren artzen ez dubela miñik. 
Askotan arrapatzen du idiyak 
Eta utzitzen oso parragarri 
Ageri ditubela alderdiyak; 
Bañan pestan dezan erriya jarri 
Naiz oso puskatu galtza berriyak 
Ez diyo ajolik batere arri. 

RAMON ARTOLA. 

¿ZERK? 

Gipuzkoako neskach buruak 
¿Zerk daukazki aizatuak?..... 
Gaizkiro orrazatuak. 
Utzi bitzate len len bezela 
¡Zinzillik beren moñuak! 

GALAI BATEK. 

* 
* * 

IIgarren MUTADI EDO ISITZAREN ASKANTZA: 

Arbolaren adarraren puntaren puntan chorichoa zegoan kantari 


